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Uvod

Pravilnik je

• alat za obradu građe u knjižnicama, 
arhivima i muzejima

• daje upute kako oblikovati podatke 
propisane pravilnikom o 
dokumentaciji

• nadogradnja Pravilnika o sadržaju i 
načinu vođenja muzejske dokumentacije o 
muzejskoj građi

• uvažava različitosti pojedinih struka

Pravilnik nije

• nije podzakonski akt

• nije u koliziji s pravilnikom o 
vođenju dokumentacije

• ne zahtijeva trenutnu izmjenu 
svih postojećih zapisa u bilo 
kojem informacijskom sustavu 
za obradu građe

• nije informacijski sustav za 
obradu građe



Kome je namijenjen Pravilnik

Onima koji stvaraju 
zapise (kustosima, 
dokumdntaristima, 
katalogizatorima, 

arhivistima)

Zapisi se 
pohranjuju u 

informacijskim 
sustavima 

Informacijske 
sustave pretražuju 

korisnici



Zašto KAM?

• jedinstven pristup 
obradi građe u svim 
baštinskim ustanovama, 
ovisno o tipu građe, a 
ne mjestu čuvanja

• koristiti standardizirani 
opis

• specijalizirane ustanove
ili zbirke mogu prema
potrebi kombinirati
Pravilnik s drugim
odgovarajućim
smjernicama i 
standardima za opis
građe koji nisu protivni
odredbama Pravilnika



Muzejski predmeti  vs. Kulturni / prirodni objekti

• muzejska građa su sva civilizacijska, kulturna materijalna i 
nematerijalna dobra i dijelovi prirode u muzeju koja su dio 
nacionalne i općeljudske baštine

• muzejski predmet je inventarizirani predmet koji je nakon 
istraživanja i obrade prepoznat kao predmet civilizacijskoga, 
kulturnoga, prirodnoga i povijesnoga značenja

(prema Zakonu o muzejima, NN 61/18)

• objekti kulturne i prirodne baštine: pojam korišten za potrebe 
Pravilnika



1. 
jedinica 
građe

2. agent

3. 
mjesto

4. vremenski 
raspon

Jedinica 
opisa



kako opisujemo

odabir pravila prema vrsti građe koju obrađujemo

ujednačena pravila za obradu istovrsne građe

početak izgradnje pojmovnika



Aspekti

• djelo: intelektualni ili umjetnički sadržaj jedinice građe (stvaratelj, predmet, 
područje) – Vinodolski zakon

• izraz: skup određenih vizualnih, zvučnih, gestualnih ili drugih znakova koji, 
kombinirani u cjeline poput rečenica, odlomaka, oblika, melodija ili pokreta, 
prenose intelektualni ili umjetnički sadržaj jedinice građe (oblik sadržaja, jezik 
sadržaja) – tekst Vinodolskog zakona na suvremenom hrvatskom jeziku

• pojavni oblik: skup svih materijalnih objekata koji posreduju isti intelektualni ili 
umjetnički sadržaj i proizvedeni su iz istog izvornog unosa. Obuhvaća skupove 
objekata nastale industrijskom proizvodnjom, ali i unikatne materijalne objekte 
nastale obrtničkim ili umjetničkim proizvodnim procesom (stvarni prikaz, 
identifikacija, materijalni opis)

• primjerak: Svaki pojedinačni fizički objekt koji posreduje određeni intelektualni 
ili umjetnički sadržaj i proizveden je kao dio skupa identičnih fizičkih objekata
(stvarni prikaz, identifikacija, materijalni opis, dostupnost, vremenski ciklus)



Što je novo od prošli put?

• Promjene u uvodnom dijelu Pravilnika

• Više ne govorimo o opsegu jedinice 
građe nego o razini opisa djela: skupno, 
pojedinačno, sastavno, zbirno



Što je novo od prošli put?

Podjela jedinice građe na:

• Prirodni objekt

• Kulturni objekt

• Arhivsko gradivo

• Publikacije



Aspekti u muzejskoj 
praksi

•predmeti u muzejima često su unikatni: 
objedinjuju sva četiri aspekta jedinice građe

•industrijski proizvod može se razdijeliti na
različite aspekte

•nije potrebno svaki muzejski predmet
opisivati ponovo. KAM nudi mogućnost
razlikovanja opisa djela / izraza / pojavnog
oblika / primjerka ako je važno za jedinicu
građe ili korisnika



Poglavlja

• Predgovor

• Uvodna poglavlja

• 1 Stvarni prikaz jedinice građe

• 2 Identifikacija jedinice građe

• 3 Tematika i sadržaj jedinice građe

• 4 Materijalni opis jedinice građe

• 6 Dostupnost i uporaba jedinice
građe

• 7 Vremenski ciklus jedinice građe

• 8 Identifikacija i opis agenta

• 9 Identifikacija i opis mjesta

• 10 Identifikacija i opis vremenskog
raspona

• 11 Odnosi između jedinica građe

• 12 Odnosi između jedinice građe i 
agenta

• 13 Drugi odnosi među jedinicama
opisa

• Dodaci

• Pojmovnik



Struktura elemenata

Svaki element sastoji se od:

• definicije

• domene (na koji aspekt se odnosi)

• primjenjivosti (za koju vrstu građe, oblik sadržaja, vrstu 
medija, način nastanka)

• obveznosti (obvezno, obvezno kada je primjenjivo, 
obvezno kada je dostupno, obvezno za određenu vrstu 
građe, nije obvezno)

• ponovljivosti (ponovljivi, nije ponovljivo)



Odnos Pravilnika 
i informacijskih 

sustava -
aplikacijski profili



Aplikacijski profil

Aplikacijski profil = elementi 
podataka iz jednog ili više standarda, 
kombiniranih i optimiziranih za 
određenu lokalnu aplikaciju

Za muzejsku zajednicu, aplikacijski 
profil trebao bi se temeljiti na 
elementima opisa propisanih 
Pravilnikom o sadržaju i načinu vođenja 
muzejske dokumentacije o muzejskoj građi i 
potrebama pojedine vrste muzeja



Trebamo li 
odmah 
izraditi 

aplikacijski 
profil?

Aplikacijski profili 
mogu unaprijediti 
rad u obradi građe

Pravila se mogu 
primjenjivati u 
postojećim 
sustavima





Analiza pravilnika

• Vrsta jedinice građe: 
kulturni objekt

• Razina opisa: skupna/ 
zbirna /pojedinačna 

• Aspekt opisa: djelo, 
izraz, pojavni oblik, 
primjerak

• Vrsta jedinice građe: 
prirodni objekt

• Razina opisa: skupna/ 
zbirna /pojedinačna 

• Aspekt opisa: pojavni
oblik, primjerak



Filter za prirodne objekte

2 Identifikacija jedinice građe

• 2.1 Razina opisa

• 2.2 Naziv ili vrsta

• 2.27 Identifikator primjerka

4 Materijalni opis jedinice građe

• 4.1 Opseg

• 4.8 Materijal

6 Dostupnost i uporaba
jedinice građe

• 6.4 Tehnički uvjeti pristupa

• 6.8 Uvjeti dostupnosti
primjerka

7 Vremenski ciklus jedinice
građe

• 7.6 Izložbe

• 7.7 Način nabave

• 7.8 Napomena o nabavi



Filter za kulturne objekte

1 Stvarni prikaz jedinice građe

• 1.1 Stvarni prikaz

• 1.5 Glavni stvarni naslov

• 1.22 Podatak o izdavanju, proizvodnji
ili raspačavanju

• 1.23 Ime mjesta izdavanja, 
proizvodnje ili raspačavanja

• 1.25 Ime nakladnika, proizvođača ili
raspačavatelja

• 1.27 Godina izdavanja, proizvodnje
ili raspačavanja

2 Identifikacija jedinice građe

• 2.5 Identifikator djela

• 2.16 Identifikator izraza

• 2.21 Identifikator pojavnog oblika

4 Materijalni opis jedinice građe

• 4.5 Dimenzije

7 Vremenski ciklus jedinice građe

• 7.3 Dodatni natpisi i oznake

• 7.6 Izložbe

• 7.7 Način nabave

11 Odnosi između jedinica građe

• 11.2 Odnos cjeline i dijela djela

12 Odnosi između jedinice građe i agenta

• 12.1 Odnos djela i agenta

• 12.2 Odnos djela i stvaratelja



Stvarni prikaz jedinice građe (1)

• svi podaci koji se mogu prepisati s jedinice građe, a nastali su zajedno s jedinicom građe

• upisuju se u element Natpisi i oznake prema pravilniku o dokumentaciji

• služe identifikaciji jedinice građe – preuzimamo podatke za skupinu Identifikacija iz 
pravilnika:

• naslov, autor, mjesto i vrijeme nastanka

• ukoliko naslov nije dovoljno jasan, izrađujemo i usvojeni naslov (poglavlje 2.23 Usvojeni 
naslov pojavnog oblik



odnosi

odnosi se navode na jedan ili više sljedećih načina:

u nestrukturiranom 
obliku (kao napomena)

u strukturiranom obliku 
(kao usvojena nadzirana 

pristupnica ili citat)
u obliku identifikatora

drugi odnosi mogu se navesti kad se smatraju 
značajnima za korisnike.

navode se:

odnos jedinice
građe i agenta

odnos cjeline i
dijela između
jedinica građe

odnos srodnosti
između različitih
identiteta istog

agenta

odnos istoznačnosti
usvojenog i 

varijantnih oblika
imena

odnos: objašnjenja ili oznake za vrstu odnosa i
podataka o povezanoj jedinici opisa.



Muzejska 
zajednica 

u 
Hrvatskoj

6 vrsta muzeja: umjetnički, 
arheološki, etnografski, tehnički, 
povijesni, prirodoslovni

259 muzejskih institucija

Više različitih informacijskih 
sustava za obradu građe (M++, 
Ingigo, Galis,…)



Informacijski sustavi u muzejskoj 
zajednici (izvor podataka MDC)

85%

5%
3%2%2%3%

M++ Indigo File Maker Pro Modulor ++ Galis Ostalo















primjeri



Zajednički 
elementi

• inventarna oznaka = identifikator djela

• dimenzije/mjere = mjere

• materijal i tehnike (osim prirodnine)

• naslov (ime) = usvojeni naslov djela

• naziv = naziv ili vrsta

• opis = opis

• mjesto nastanka = mjesto

• vrijeme nastanka = vrijeme (vremenski 
raspon)

• stvaratelj = agent

• podaci o nabavi = nabava



Primjeri iz 
prakse





Primjer nadgrobna ploča

1 Stvarni prikaz jedinice građe

1.1 Stvarni prikaz (HIC SITV)S EST LV(CAS PRAESVL VENERABILIS) ZAGRA(B)IAE T(EMPLI LVXQVE 
DECVDQVE SACRI) QVIE PIETATE PA(RENS NVLLI VIRTVTE SECVNDVS) ACCEPTI M(ERITIS ASTRA 
PARATA SVIS) OBIIT AN(NO MDX KALENDIS OCTOBRIS)

1.5 Glavni stvarni naslov

1.23 Ime mjesta izdavanja, proizvodnje ili raspačavanja Zagrabiae

1.25 Ime nakladnika, proizvođača ili raspačavatelja

1.27 Godina izdavanja, proizvodnje ili raspačavanja MDX (1510.)

2 Identifikacija jedinice građe

2.1 Razina opisa: pojedinačno djelo

2.2 Naziv ili vrsta: nadgrobna ploča

2.5 Identifikator djela HPM/PMH-6732

2.6 Usvojena pristupnica za djelo

2.7 Usvojeni naslov djela: Nadgrobna ploča biskupa Luke (ulomak)

2.9 Dodatno obilježje djela

2.11 Varijantna pristupnica za djelo

2.12 Varijantni naslov djela

2.17 Usvojena pristupnica za izraz

2.22 Usvojena pristupnica za pojavni oblik

2.23 Dodatno obilježje pojavnog oblika
2.27 Identifikator primjerka



3 Tematika i sadržaj jedinice građe

3.3 Predmet: biskup Luka

3.5 Područje: kameni spomenik

3.9 Jezik sadržaja: latinski

3.13 Pismo sadržaja: latinica

4 Materijalni opis jedinice građe

4.1 Opseg: 3 ulomka

4.8 Materijal: vapnenačka breča

4.11 Tehnika: klesanje

4.24 Format datoteke

7 Vremenski ciklus jedinice građe

7.9 Konzervacija i restauracija

7.10 Plan sređivanja

7.11 Odabir, izlučivanje i rokovi čuvanja arhivskog gradiva

11 Odnosi između jedinica građe

11.24 Odnos cjeline i dijela pojavnog oblika: ulomak: ulomak nadgrobne ploče





Primjer dopisnice

1 Stvarni prikaz jedinice građe

1.1 Stvarni prikaz Litografički odio kr.zem.tiskare Zagreb Odbor zagrebačkih gospodja za ratnu pripomoć
1.4 Podatak o stvarnom naslovu 
1.5 Glavni stvarni naslov Za ratnu pripomoć

1.11 Podatak o odgovornosti koji se odnosi na stvarni naslov M. D. Đurić

1.14 Podatak o izdanju

1.15 Oznaka izdanja

1.17 Dodatna oznaka izdanja

1.19 Podatak o odgovornosti koji se odnosi na izdanje

1.22 Podatak o izdavanju, proizvodnji ili raspačavanju

1.23 Ime mjesta izdavanja, proizvodnje ili raspačavanja Zagreb

1.25 Ime nakladnika, proizvođača ili raspačavatelja M. D. Đurić

1.27 Godina izdavanja, proizvodnje ili raspačavanja 

1.34 Podatak o copyrightu

1.36 Podatak o nakladničkoj cjelini

1.37 Stvarni naslov nakladničke cjeline 

1.39 Međunarodni standardni broj nakladničke cjeline

1.40 Numeracija nakladničke cjeline



2 Identifikacija jedinice građe

2.1 Razina opisa sastavno djelo

2.5 Identifikator djela HPM/PMH-30636/20

2.16 Identifikator izraza 

2.21 Identifikator pojavnog oblika 

4 Materijalni opis jedinice građe

4.5 Dimenzije 9 x 14 cm

7 Vremenski ciklus jedinice građe

7.3 Dodatni natpisi i oznake

7.6 Izložbe Secesija u Hrvatskoj; Dadoh zlato za željezo

7.7 Način nabave dar

11 Odnosi između jedinica građe

11.2 Odnos cjeline i dijela djela dio albuma

12 Odnosi između jedinice građe i agenta

12.1 Odnos djela i agenta naručilac: Odbor zagrebačkih gospođa za ratnu pripomoć 

12.2 Odnos djela i stvaratelja autor: Milenko (Miljenko) Đurić (Gjurć) 





1 Stvarni prikaz jedinice građe
1.1 Stvarni prikaz Amel Osman, sahib Ali aga. 1254.
1.2 Napomena o stvarnom prikazu
1.3 Osnova za opis neomeđene ili višedijelne omeđene građe
1.4 Podatak o stvarnom naslovu
1.5 Glavni stvarni naslov
1.6 Usporedni stvarni naslov
1.7 Dodatak glavnom stvarnom naslovu
1.8 Usporedni dodatak glavnom stvarnom naslovu
1.9 Varijantni naslov
1.10 Napomena o stvarnom naslovu
1.11 Podatak o odgovornosti koji se odnosi na stvarni naslov
1.12 Usporedni podatak o odgovornosti koji se odnosi na stvarni naslov
1.13 Napomena o odgovornosti koja se odnosi stvarni naslov
1.14 Podatak o izdanju
1.15 Oznaka izdanja
1.16 Usporedna oznaka izdanja
1.17 Dodatna oznaka izdanja
1.18 Usporedna dodatna oznaka izdanja
1.19 Podatak o odgovornosti koji se odnosi na izdanje
1.20 Usporedni podatak o odgovornosti koji se odnosi na izdanje



1.21 Napomena o izdanju
1.22 Podatak o izdavanju, proizvodnji ili raspačavanju
1.23 Ime mjesta izdavanja, proizvodnje ili raspačavanja
1.24 Usporedno ime mjesta izdavanja, proizvodnje ili raspačavanja
1.25 Ime nakladnika, proizvođača ili raspačavatelja Osman
1.26 Usporedno ime nakladnika, proizvođača ili raspačavatelja
1.27 Godina izdavanja, proizvodnje ili raspačavanja 1254.
1.28 Napomena o izdavanju, proizvodnji ili raspačavanju
1.29 Podatak o tiskanju ili izradi
1.30 Ime mjesta tiskanja ili izrade
1.31 Ime tiskara ili izrađivača
1.32 Godina tiskanja ili izrade
1.33 Napomena o tiskanju ili izradi
1.34 Podatak o copyrightu
1.35 Napomena o copyrightu
1.36 Podatak o nakladničkoj cjelini
1.37 Stvarni naslov nakladničke cjeline
1.38 Podatak o odgovornosti koji se odnosi na nakladničku cjelinu
1.39 Međunarodni standardni broj nakladničke cjeline
1.40 Numeracija nakladničke cjeline
1.41 Napomena o nakladničkoj cjelini



2 Identifikacija jedinice građe
2.1 Razina opisa pojedinačno djelo
2.2 Naziv ili vrsta jatagan
2.3 Medij
2.5 Identifikator djela HPM/PMH-284
2.6 Usvojena pristupnica za djelo
2.7 Usvojeni naslov djela Jatagan bjelosapac
2.8 Vrsta usvojenog naslova djela originalni naslov
2.9 Dodatno obilježje djela
2.11 Varijantna pristupnica za djelo
2.12 Varijantni naslov djela
2.13 Vrsta varijantnog naslova djela
2.15 Napomena o identifikaciji djela
2.16 Identifikator izraza
2.17 Usvojena pristupnica za izraz
2.20 Napomena o identifikaciji izraza
2.21 Identifikator pojavnog oblika
2.22 Usvojena pristupnica za pojavni oblik
2.23 Dodatno obilježje pojavnog oblika
2.25 Varijantna pristupnica za pojavni oblik
2.26 Napomena o identifikaciji pojavnog oblika
2.27 Identifikator primjerka
2.28 Napomena o identifikaciji primjerka



3 Tematika i sadržaj jedinice građe
3.1 Opis sadržaja
3.3 Predmet hladno oružje
3.4 Napomena o predmetu
3.5 Područje
3.6 Oblik ili žanr
3.7 Stil
3.8 Napomena o stilu
3.9 Jezik sadržaja arapski
3.10 Napomena o jeziku sadržaja
3.11 Jezik izvornika
3.12 Napomena o jeziku izvornika
3.13 Pismo sadržaja arapsko
3.14 Napomena o pismu sadržaja
3.15 Pismo izvornika
3.16 Napomena o pismu izvornika
3.23 Mjerilo



4 Materijalni opis jedinice građe
4.1 Opseg 1 komad
4.2 Napomena o opsegu
4.5 Dimenzije dužina 775 mm; sječivo: dužina 625 mm, širina 36 mm;
4.6 Napomena o dimenzijama
4.7 Masa 800 g
4.8 Materijal koralj; kositar; kost; srebro; željezo
4.9 Materijal podloge
4.10 Materijal nanosa
4.11 Tehnika rezbarenje, kovanje, tauširanje, brušenje
4.12 Napomena o materijalu i tehnici
4.13 Boja
4.14 Napomena o boji
4.18 Polaritet slike
4.21 Videoformat
4.23 Standard projekcije
4.24 Format datoteke
4.25 Veličina datoteke
4.26 Razlučivost slike



5.27 Vrsta kartografskih podataka
5.28 Vrsta objekta
5.29 Zbir objekata
5.30 Način snimanja
5.31 Napomena o načinu snimanja
5.32 Smjer brazde gramofonske ploče
5.33 Veličina brazde gramofonske ploče
5.34 Broj tragova vrpce
5.35 Konfiguracija traga vrpce
5.36 Broj zvučnih kanala
5.37 Sustav korekcije zvuka
5.38 Sustav smanjenja šuma
5.39 Brzina reprodukcije zvuka



6 Dostupnost i uporaba jedinice građe
6.4 Tehnički uvjeti pristupa
6.8 Uvjeti dostupnosti primjerka u skladu sa Zakonom o muzejima (NN 61/18) 
i Pravilnikom o uvjetima i načinu ostvarivanja uvida u muzejsku građu i 
muzejsku dokumentaciju (NN 115/01)
7 Vremenski ciklus jedinice građe
7.1 Povod nastanka
7.2 Izvorno okruženje
7.3 Dodatni natpisi i oznake
7.4 Napomena o dodatnim natpisima i oznakama
7.5 Nagrade
7.6 Izložbe Jatagani u Hrvatskom povijesnom muzeju, 2006.
7.7 Način nabave dar
7.8 Napomena o nabavi darovao sakupljač
7.9 Konzervacija i restauracija
7.10 Plan sređivanja
7.11 Odabir, izlučivanje i rokovi čuvanja arhivskog gradiva
7.12 Dopune arhivskog gradiva
7.13 Učestalost neomeđene jedinice građe
7.14 Napomena o povijesti djela
7.15 Napomena o povijesti primjerka



11 Odnosi između jedinica građe
11.1 Odnos djela i djela
11.2 Odnos cjeline i dijela djela
11.6 Replika djela
12 Odnosi između jedinice građe i agenta
12.1 Odnos djela i agenta vlasnik: Ali aga
12.2 Odnos djela i stvaratelja autor: Osman
13 Drugi odnosi među jedinicama opisa
13.1 Odnos djela i mjesta mjesto izrade: Bosna i Hercegovina / mjesto korištenja: Osmansko 
Carstvo
13.2 Odnos izraza i mjesta
13.3 Odnos pojavnog oblika i mjesta
13.4 Odnos primjerka i mjesta
13.7 Odnos djela i vremenskog raspona vjereme nastanka: 1254.
13.8 Odnos izraza i vremenskog raspona
13.9 Odnos pojavnog oblika i vremenskog raspona
13.10 Odnos primjerka i vremenskog raspona
13.14 Napomena o odnosu djela i drugih jedinica opisa
13.15 Napomena o odnosu izraza i drugih jedinica opisa
13.16 Napomena o odnosu pojavnog oblika i drugih jedinica opisa
13.17 Napomena o odnosu primjerka i drugih jedinica opisa





Kulturni objekt / oblik sadržaja = tekst (Primjer kraljevska povlastica)

1 Stvarni prikaz jedinice građe

1.1 Stvarni prikaz Nos Ferdinandus secundus divina favente clementia…

1.2 Napomena o stvarnom prikazu

1.5 Glavni stvarni naslov

1.6 Usporedni stvarni naslov

1.7 Dodatak glavnom stvarnom naslovu

1.8 Usporedni dodatak glavnom stvarnom naslovu

1.9 Varijantni naslov

1.10 Napomena o stvarnom naslovu

1.11 Podatak o odgovornosti koji se odnosi na stvarni naslov

1.23 Ime mjesta izdavanja, proizvodnje ili raspačavanja Regensburg

1.27 Godina izdavanja, proizvodnje ili raspačavanja 1630.

1.30 Ime mjesta tiskanja ili izrade Regensburg

1.31 Ime tiskara ili izrađivača Ferdinand II

1.32 Godina tiskanja ili izrade 1630.



2 Identifikacija jedinice građe                                                 

• 2.16 Identifikator izraza 

• 2.17 Usvojena pristupnica za izraz

• 2.20 Napomena o identifikaciji izraza

• 2.21 Identifikator pojavnog oblika 

• 2.22 Usvojena pristupnica za pojavni 

oblik

• 2.23 Dodatno obilježje pojavnog 

oblika

• 2.25 Varijantna pristupnica za pojavni 

oblik

• 2.26 Napomena o identifikaciji 

pojavnog oblika

• 2.27 Identifikator primjerka 

• 2.28 Napomena o identifikaciji 

primjerka

• 2.1 Razina opisa pojedinačno djelo

• 2.3 Medij pergament

• 2.5 Identifikator djela HPM/PMH-

7439

• 2.6 Usvojena pristupnica za djelo

• 2.7 Usvojeni naslov djela Statuta 

Valachorum

• 2.8 Vrsta usvojenog naslova djela 

uobičajeni

• 2.9 Dodatno obilježje djela

• 2.11 Varijantna pristupnica za djelo

• 2.12 Varijantni naslov djela Vlaški 

statuti

• 2.13 Vrsta varijantnog naslova djela 

prijevod

• 2.15 Napomena o identifikaciji djela



3 Tematika i sadržaj jedinice građe

3.1 Opis sadržaja Isprava kojom su Vlasi Varaždinskoga generalata dobili autonomiju, 

uređena je unutarnja uprava, sudstvo, imovinski odnosi i vojni poslovi.

3.3 Predmet Vlasi / vlaško pitanje / Vojna krajina

3.4 Napomena o predmetu

3.5 Područje 

3.6 Oblik ili žanr povlastice / isprava

3.7 Stil

3.8 Napomena o stilu

3.9 Jezik sadržaja latinski

3.10 Napomena o jeziku sadržaja

3.11 Jezik izvornika latinski

3.12 Napomena o jeziku izvornika

3.13 Pismo sadržaja latinica

3.14 Napomena o pismu sadržaja

3.15 Pismo izvornika latinica

3.16 Napomena o pismu izvornika



• 4 Materijalni opis jedinice građe

• 4.1 Opseg 16 listova

• 4.2 Napomena o opsegu

• 4.5 Dimenzije 31,5 x 24 cm

• 4.6 Napomena o dimenzijama

• 4.7 Masa

• 4.8 Materijal pergament, svila, baršun, papir, pečatni vosak

• 4.9 Materijal podloge

• 4.10 Materijal nanosa

• 4.11 Tehnika uvez; lijepljenje; rukopis, akvarel; utiskivanje

• 4.12 Napomena o materijalu i tehnici

• 4.13 Boja u boji

• 4.14 Napomena o boji

• 4.24 Format datoteke

• 4.25 Veličina datoteke

• 6 Dostupnost i uporaba jedinice građe

• 6.4 Tehnički uvjeti pristupa 

• 6.8 Uvjeti dostupnosti primjerka u skladu sa Zakonom o muzejima (NN 61/18) i Pravilnikom o uvjetima i načinu 

ostvarivanja uvida u muzejsku građu i muzejsku dokumentaciju (NN 115/01)



7 Vremenski ciklus jedinice građe

• 7.1 Povod nastanka dodjela kraljevskih povlastica

• 7.2 Izvorno okruženje

• 7.3 Dodatni natpisi i oznake

• 7.4 Napomena o dodatnim natpisima i oznakama

• 7.5 Nagrade

• 7.6 Izložbe 

• Nedostupna baština: Tajne čuvaonica Hrvatskog povijesnog muzeja, Hrvatski povijesni muzej, 2017.

• Povratak u Vojnu krajinu, Gradski muzej Varaždin, 2019.

• 7.7 Način nabave razmjena

• 7.8 Napomena o nabavi

• 7.9 Konzervacija i restauracija restaurirano 2011.

• 7.10 Plan sređivanja

• 7.11 Odabir, izlučivanje i rokovi čuvanja arhivskog gradiva

• 7.12 Dopune arhivskog gradiva

• 7.13 Učestalost neomeđene jedinice građe

• 7.14 Napomena o povijesti djela

• 7.15 Napomena o povijesti primjerka



11 Odnosi između jedinica građe

• 11.2 Odnos cjeline i dijela djela

• 11.24 Odnos cjeline i dijela pojavnog oblika

12 Odnosi između jedinice građe i agenta

• 12.1 Odnos djela i agenta

• 12.2 Odnos djela i stvaratelja vladar koji je dodijelio povlastice: Ferdinand II

13 Drugi odnosi među jedinicama opisa

• 13.1 Odnos djela i mjesta: mjesto nastanka: Regensburg

• 13.2 Odnos izraza i mjesta

• 13.3 Odnos pojavnog oblika i mjesta

• 13.4 Odnos primjerka i mjesta

• 13.7 Odnos djela i vremenskog raspona vrijeme nastanka: 1630.

• 13.8 Odnos izraza i vremenskog raspona

• 13.9 Odnos pojavnog oblika i vremenskog raspona

• 13.10 Odnos primjerka i vremenskog raspona



Zakjučno

Primjenjivost KAM pravilnika na različite 
informacijske sustave

Slični elementi za opis različitih vrsta 
građe

Aplikacijski profili – budućnost 
kvalitetnijeg opisa







Hvala na pažnji!
j.balog@hismus.hr


